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1 And it shall come to pass, if thou shalt hearken diligently unto the voice of the LORD

thy God, to observe and to do all his commandments which I command thee this day,

that the LORD thy God will set thee on high above all nations of the earth:

ה ָ והְָי
H1961

אִם
H518

תּשְִׁמַע
And it shall come to pass if thou shalt hearken

H8085

תּשְִׁמַע
And it shall come to pass if thou shalt hearken

H8085

בקְּוֹל
unto the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר לשְִׁמֹ
to observe

H8104

לעֲַֽשׂוֹת
and to do

H6213

אֶת
H853

כלָּ
H3605

יו מִצוְֹתָ
all his commandments

H4687

ר אֲשֶׁ
H834

י אָֽנֹכִ
H595

ָ מְצוַךְּ
which I command

H6680

וֹם ּ הַי
thee this day

H3117

ָ נךְ ונּתְָ
will set
H5414

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

וֹן עֶליְ
thee on high

H5945

ל עַ
H5921

כלָּ
H3605

י ֵ גוֹּי
above all nations

H1471

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776

2 And all these blessings shall come on thee, and overtake thee, if thou shalt hearken

unto the voice of the LORD thy God.

ּ או ובָּ
shall come

H935

ָ יך עָלֶ
H5921

כלָּ
H3605

וֹת הַברְּכָ
And all these blessings

H1293

להֶּ הָאֵ
H428

ָ ך ֻ והְִשִּׂיג
on thee and overtake

H5381

י ִּ כ
H3588

ע תשְִׁמַ
thee if thou shalt hearken

H8085

וֹל בקְּ
unto the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֱלֹהֶֽיך׃ָ
thy God

H430
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3 Blessed shalt thou be in the city, and blessed shalt thou be in the field.

ְ וךּ ובּרָ
Blessed

H1288

ה אַתָּ
H859

יר בעִָּ
shalt thou be in the city

H5892

ְ וךּ ובּרָ
Blessed

H1288

ה אַתָּ
H859

בשַָּּׂדֶֽה׃
shalt thou be in the field

H7704

4 Blessed shall be the fruit of thy body, and the fruit of thy ground, and the fruit of thy

cattle, the increase of thy kine, and the flocks of thy sheep.

ְ וךּ ברָּ
Blessed

H1288

י ִ ופּרְ
and the fruit

H6529

ָ בטְִנךְ
of thy body

H990

י ִ ופּרְ
and the fruit

H6529

ָ אַדְמָֽתךְ
of thy ground

H127

י ִ ופּרְ
and the fruit

H6529

ָ ך בהְֶמְתֶּ
of thy cattle

H929

ר שְׁגַ
the increase

H7698

ָ יך אֲלפֶָ
of thy kine

H504

וֹת ועְַשְׁתּרְ
and the flocks

H6251

צֹאנךֶֽ׃ָ
of thy sheep

H6629

5 Blessed shall be thy basket and thy store.

ְ וךּ ברָּ
Blessed

H1288

ָ טַנאְֲך
shall be thy basket

H2935

ומִּשְׁאַרתְּךֶֽ׃ָ
and thy store

H4863

6 Blessed shalt thou be when thou comest in, and blessed shalt thou be when thou

goest out.

ְ וךּ ובּרָ
Blessed

H1288

ה אַתָּ
H859

ָ ך בבְֹּאֶ
shalt thou be when thou comest in

H935

ְ וךּ ובּרָ
Blessed

H1288

ה אַתָּ
H859

בצְּאֵתךֶֽ׃ָ
shalt thou be when thou goest out

H3318
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7 The LORD shall cause thine enemies that rise up against thee to be smitten before

thy face: they shall come out against thee one way, and flee before thee seven ways.

ן יִתֵּ
shall cause

H5414

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

אֶת
H853

ָ יך אֹֽיבְֶ
thine enemies

H341

ים הַקָּמִ
that rise up

H6965

ָ יך עָלֶ
H5921

ים נגִפִָּ
against thee to be smitten

H5062

לפְנָיֶֽך׃ָ
before
H6440

ים דְרכִָ
way
H1870

אֶחָד
against thee one

H259

ּ ו יצֵֽאְ
they shall come out

H3318

ָ יך אֵלֶ
H413

ה ובּשְִׁבעְָ
thee seven

H7651

ים דְרכִָ
way
H1870

ּ וסּו ינָ
and flee

H5127

לפְנָיֶֽך׃ָ
before
H6440

8 The LORD shall command the blessing upon thee in thy storehouses, and in all that

thou settest thine hand unto; and he shall bless thee in the land which the LORD thy

God giveth thee.

ו יצְַ
shall command

H6680

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ אִתּךְ
H854

אֶת
H853

ה הַברְּכָָ
the blessing

H1293

ָ יך באֲַּֽסָמֶ
upon thee in thy storehouses

H618

ל ובּכְֹ
H3605

ח מִשְׁלַ
and in all that thou settest

H4916

ָ ך ידֶָ
thine hand

H3027

ָ רכַךְ ובֵּ
unto and he shall bless

H1288

רץֶ באָָּ
thee in the land

H776

אֲשֶׁר
H834

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ן נֹתֵ
giveth
H5414

לךָֽ׃ְ
H0
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9 The LORD shall establish thee an holy people unto himself, as he hath sworn unto

thee, if thou shalt keep the commandments of the LORD thy God, and walk in his ways.

ָ יקְִֽימְך
shall establish

H6965

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

לוֹ
H0

ם לעְַ
people
H5971

וֹשׁ קָד
thee an holy

H6918

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

נשְִֽׁבעַּֽ
unto himself as he hath sworn

H7650

ְ ך לָ
H0

י ִּ כ
H3588

ר תשְִׁמֹ
unto thee if thou shalt keep

H8104

אֶת
H853

מִצוְֹת
the commandments

H4687

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

והְָֽלכַתְָּ
and walk

H1980

בדְִּרכָיָֽו׃
in his ways

H1870

10 And all people of the earth shall see that thou art called by the name of the LORD;

and they shall be afraid of thee.

ּ ורְאָו
shall see

H7200

כלָּ
H3605

י עַמֵּ
And all people

H5971

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

י ִּ כ
H3588

ם שֵׁ
by the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

א נקְִרָ
that thou art called

H7121

ָ יך עָלֶ
H5921

ּ ו ויְרָֽאְ
and they shall be afraid

H3372

ך׃ָּ מִמֶּֽ
H4480

11 And the LORD shall make thee plenteous in goods, in the fruit of thy body, and in

the fruit of thy cattle, and in the fruit of thy ground, in the land which the LORD sware

unto thy fathers to give thee.

ָ והְוֹתרִֽךְ
shall make thee plenteous

H3498

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ה לטְוֹבָ
in goods

H2896

י ִ ובּפִרְ
and in the fruit

H6529

ָ בטְִנךְ
of thy body

H990

י ִ ובּפִרְ
and in the fruit

H6529

ָ בהְַמְתּךְ
of thy cattle

H929

י ִ ובּפִרְ
and in the fruit

H6529

ה הָֽאֲדָמָ
in the land

H127

ל עַ
H5921

ה הָֽאֲדָמָ
in the land

H127

ר אֲשֶׁ
H834

ע נשְִׁבַּ
sware
H7650

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ָ יך לאֲַֽבֹתֶ
unto thy fathers

H1

תתֶ לָ
to give
H5414

לךָֽ׃ְ
H0
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12 The LORD shall open unto thee his good treasure, the heaven to give the rain unto

thy land in his season, and to bless all the work of thine hand: and thou shalt lend unto

many nations, and thou shalt not borrow.

ח יִפתְַּ
shall open

H6605

ה׀ ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ ך לְ
H0

אֶת
H853

וֹ אֽוֹצרָ
treasure

H214

וֹב הַטּ
unto thee his good

H2896

אֶת
H853

יִם הַשָּׁמַ
the heaven

H8064

ת לתֵָ
to give
H5414

מְטַֽר
the rain

H4306

ָ אַרצְךְ
unto thy land

H776

וֹ בעְִּתּ
in his season

H6256

ְ ך ֵ ולּבְרָ
and to bless

H1288

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ה מַֽעֲשֵׂ
all the work

H4639

ָ ך ידֶָ
of thine hand

H3027

תלִוְהֶֽ׃
and thou shalt lend

H3867

ם גוֹּיִ
nations

H1471

ים ִּ רבַ
unto many

H7227

ה ואְַתָּ
H859

א לֹ
H3808

תלִוְהֶֽ׃
and thou shalt lend

H3867

13 And the LORD shall make thee the head, and not the tail; and thou shalt be above

only, and thou shalt not be beneath; if that thou hearken unto the commandments of

the LORD thy God, which I command thee this day, to observe and to do them:

ָ ונּתְנָֽךְ
shall make

H5414

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

לרְֹאשׁ
thee the head

H7218

א ולְֹ
H3808

ב ָ לזְנָ
and not the tail

H2180

יתָ והְָיִ
H1961

ק רַ
H7535

עְלהָ למְַ
and thou shalt be above only

H4605

א ולְֹ
H3808

ה ֶ תהְִֽי
H1961

טָּה למְָ
and thou shalt not be beneath

H4295

כיִּֽ
H3588

ע תשְִׁמַ
if that thou hearken

H8085

אֶל
H413

ת׀ מִצוְֹ
unto the commandments

H4687

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר אֲשֶׁ
H834

י אָֽנֹכִ
H595

ָ מְצוַךְּ
which I command

H6680

וֹם ּ הַי
thee this day

H3117

ר לשְִׁמֹ
to observe

H8104

ולְעֲַֽשֽׂוֹת׃
and to do

H6213
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14 And thou shalt not go aside from any of the words which I command thee this day,

to the right hand, or to the left, to go after other gods to serve them.

א ולְֹ
H3808

ורּ תסָ
And thou shalt not go aside

H5493

מִכלָּ
H3605

ְּברָיִם הַד
from any of the words

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

י אָֽנֹכִ
H595

ה ֶּ מְצוַ
which I command

H6680

ם אֶתכְֶ
H853

וֹם ּ הַי
thee this day

H3117

ין ימִָ
to the right hand

H3225

אול ושְּׂמֹ
or to the left

H8040

כתֶ ֶ ללָ
H1980

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

לעְָבדְָֽם׃
to serve

H5647

15 But it shall come to pass, if thou wilt not hearken unto the voice of the LORD thy

God, to observe to do all his commandments and his statutes which I command thee

this day; that all these curses shall come upon thee, and overtake thee:

ה ָ והְָי
H1961

אִם
H518

א לֹ
H3808

תשְִׁמַע
But it shall come to pass if thou wilt not hearken

H8085

בקְּוֹל
unto the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר לשְִׁמֹ
to observe

H8104

לעֲַֽשׂוֹת
to do
H6213

אֶת
H853

כלָּ
H3605

יו מִצוְֹתָ
all his commandments

H4687

יו וחְֻקֹּתָ
and his statutes

H2708

ר אֲשֶׁ
H834

י אָֽנֹכִ
H595

ָ מְצוַךְּ
which I command

H6680

וֹם ּ הַי
thee this day

H3117

ּ או ובָּ
shall come

H935

ָ יך עָלֶ
H5921

כלָּ
H3605

וֹת הַקְּללָ
that all these curses

H7045

להֶּ הָאֵ
H428

והְִשִּׂיגוֽךּ׃ָ
upon thee and overtake

H5381
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16 Cursed shalt thou be in the city, and cursed shalt thou be in the field.

ורּ ואְָר
Cursed

H779

ה אַתָּ
H859

יר בעִָּ
shalt thou be in the city

H5892

ורּ ואְָר
Cursed

H779

ה אַתָּ
H859

בשַָּּׂדֶֽה׃
shalt thou be in the field

H7704

17 Cursed shall be thy basket and thy store.

ורּ אָר
Cursed

H779

ָ טַנאְֲך
shall be thy basket

H2935

ומִּשְׁאַרתְּךֶֽ׃ָ
and thy store

H4863

18 Cursed shall be the fruit of thy body, and the fruit of thy land, the increase of thy

kine, and the flocks of thy sheep.

ורּ אָר
Cursed

H779

י ִ ופּרְ
and the fruit

H6529

ָ בטְִנךְ
of thy body

H990

י ִ ופּרְ
and the fruit

H6529

ָ ך אַדְמָתֶ
of thy land

H127

ר שְׁגַ
the increase

H7698

ָ יך אֲלפֶָ
of thy kine

H504

ת ועְַשְׁתּרְֹ
and the flocks

H6251

צֹאנךֶֽ׃ָ
of thy sheep

H6629

19 Cursed shalt thou be when thou comest in, and cursed shalt thou be when thou

goest out.

ורּ ואְָר
Cursed

H779

ה אַתָּ
H859

ָ ך בבְֹּאֶ
shalt thou be when thou comest in

H935

ורּ ואְָר
Cursed

H779

ה אַתָּ
H859

בצְּאֵתךֶֽ׃ָ
shalt thou be when thou goest out

H3318
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20 The LORD shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, in all that thou

settest thine hand unto for to do, until thou be destroyed, and until thou perish quickly;

because of the wickedness of thy doings, whereby thou hast forsaken me.

ח ַּ ישְַׁל
shall send

H7971

ה׀ ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ ך ְּ ב
H0

אֶת
H853

ה הַמְּאֵרָ
upon thee cursing

H3994

אֶת
H853

הַמְּהומָּה
vexation

H4103

ואְֶת
H853

רתֶ געְֶ הַמִּ
and rebuke

H4045

בכְּלָ
H3605

ח מִשְׁלַ
in all that thou settest

H4916

ָ ידְָֽך
thine hand

H3027

ר אֲשֶׁ
H834

ה תּעֲַֽשֶׂ
unto for to do

H6213

ד עַ
H5704

ָ הִשָּֽׁמֶדְך
until thou be destroyed

H8045

ועְַד
H5704

ָ אֲבדְָך
and until thou perish

H6

ר מַהֵ
quickly

H4118

י ֵ מִפּנְ
because

H6440

עַ רֹ
of the wickedness

H7455

ָ יך ֶ מַֽעֲללָ
of thy doings

H4611

ר אֲשֶׁ
H834

עֲזבַתְּנָֽיִ׃
whereby thou hast forsaken

H5800

21 The LORD shall make the pestilence cleave unto thee, until he have consumed

thee from off the land, whither thou goest to possess it.

ק ידְַבֵּ
cleave
H1692

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ בךְּ
H0

אֶת
H853

ברֶ ָּ הַד
shall make the pestilence

H1698

ד עַ
H5704

וֹ ֹּת כלַּ
unto thee until he have consumed

H3615

ָ אֹֽתךְ
H853

מֵעַל
H5921

ה הָֽאֲדָמָ
thee from off the land

H127

אֲשֶׁר
H834

ה אַתָּ
H859

באָ
whither thou goest

H935

מָּה שָׁ
H8033

לרְשְִׁתּהָּֽ׃
to possess

H3423
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22 The LORD shall smite thee with a consumption, and with a fever, and with an

inflammation, and with an extreme burning, and with the sword, and with blasting, and

with mildew; and they shall pursue thee until thou perish.

ה יכַכְָּ
shall smite

H5221

הוהָ ְ י
The LORD

H3068

פתֶ בשַַּּׁחֶ
thee with a consumption

H7829

חַת ַּ ובּקַַּד
and with a fever

H6920

קֶת ֶּ ל ַּ ובּדַ
and with an inflammation

H1816

ובּחַַֽרחְֻר
and with an extreme burning

H2746

רבֶ ובּחֶַ
and with the sword

H2719

וֹן ָּפ ובּשִַּׁד
and with blasting

H7711

וֹן ובּיַרֵּֽקָ
and with mildew

H3420

ָ וךּ ורּדְָפ
and they shall pursue

H7291

ד עַ
H5704

ך׃ָ אָבדְֶֽ
thee until thou perish

H6

23 And thy heaven that is over thy head shall be brass, and the earth that is under

thee shall be iron.

ּ ו והְָי
H1961

ָ יך שָׁמֶ
And thy heaven

H8064

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

ָ רֹֽאשְׁך
that is over thy head

H7218

שֶׁת נחְֹ
shall be brass

H5178

רץֶ והְָאָ
and the earth

H776

אֲשֶׁר
H834

ָ יך תּחְַתֶּ
H8478

ברַּזְלֶֽ׃
that is under thee shall be iron

H1270

24 The LORD shall make the rain of thy land powder and dust: from heaven shall it

come down upon thee, until thou be destroyed.

ן יִתֵּ
shall make

H5414

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

אֶת
H853

ר מְטַ
the rain

H4306

ָ אַרצְךְ
of thy land

H776

ק אָבָ
powder

H80

ר ועְָפָ
and dust

H6083

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
from heaven

H8064

ד ירֵֵ
shall it come down

H3381

ָ יך עָלֶ
H5921

ד עַ
H5704

ך׃ְ הִשָּֽׁמְדָֽ
upon thee until thou be destroyed

H8045
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25 The LORD shall cause thee to be smitten before thine enemies: thou shalt go out

one way against them, and flee seven ways before them: and shalt be removed into all

the kingdoms of the earth.

ָ יִתּנֶךְ
shall cause

H5414

ה׀ ָ יהְו
The LORD

H3068

נגִףָּ
thee to be smitten

H5062

יו ָ לפְנָ
before
H6440

ָ אֹֽיבְיֶך
thine enemies

H341

ים דְרכִָ
way
H1870

אֶחָד
one
H259

א תּצֵֵ
thou shalt go out

H3318

יו אֵלָ
H413

ה ובּשְִׁבעְָ
seven
H7651

ים דְרכִָ
way
H1870

וסּ תּנָ
against them and flee

H5127

יו ָ לפְנָ
before
H6440

יתָ והְָיִ
H1961

ה ָ לזְעֲַֽו
them and shalt be removed

H2189

ל לכְֹ
H3605

וֹת מַמְלכְ
into all the kingdoms

H4467

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776

26 And thy carcase shall be meat unto all fowls of the air, and unto the beasts of the

earth, and no man shall fray them away.

ה והְָֽיתְָ
H1961

ָ נבִלְתָֽךְ
And thy carcase

H5038

ל למְַֽאֲכָ
shall be meat

H3978

לכְלָ
H3605

וֹף ע
unto all fowls

H5775

יִם הַשָּׁמַ
of the air

H8064

ת ולּבְהֱֶֽמַ
and unto the beasts

H929

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ין ואְֵ
H369

חֲריִֽד׃ מַֽ
and no man shall fray them away

H2729

27 The LORD will smite thee with the botch of Egypt, and with the emerods, and with

the scab, and with the itch, whereof thou canst not be healed.

ה יכַכְָּ
will smite

H5221

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ין בשְִּׁחִ
thee with the botch

H7822

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ים פלִ ובּעְַּ
H6076

ב ובּגַרָָּ
and with the scab

H1618

רסֶ ובּחֶָ
and with the itch

H2775

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ל תוכַּ
whereof thou canst

H3201

להְֵֽרפָאֵֽ׃
not be healed

H7495
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28 The LORD shall smite thee with madness, and blindness, and astonishment of

heart:

ה יכַכְָּ
shall smite

H5221

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

וֹן בשְִּׁגעָּ
thee with madness

H7697

וֹן ובּעְִורָּ
and blindness

H5788

וֹן ובּתְמְִה
and astonishment

H8541

לבֵבָֽ׃
of heart

H3824

29 And thou shalt grope at noonday, as the blind gropeth in darkness, and thou shalt

not prosper in thy ways: and thou shalt be only oppressed and spoiled evermore, and

no man shall save thee.

יתָ והְָיִ
H1961

שׁ ימְַשֵּׁ
And thou shalt grope

H4959

יִם בצַּֽהֳָּרַ
at noonday

H6672

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

שׁ ימְַשֵּׁ
And thou shalt grope

H4959

הַֽעִורֵּ
as the blind

H5787

ה באֲָּֽפלֵָ
in darkness

H653

א ולְֹ
H3808

יחַ ִ תצַלְ
and thou shalt not prosper

H6743

אֶת
H853

ָ יך ְּרכֶָ ד
in thy ways

H1870

יתָ והְָיִ
H1961

ְ ך אַ
H389

וקּ עָשׁ
and thou shalt be only oppressed

H6231

ולּ וגְזָ
and spoiled

H1497

כלָּ
H3605

ים הַימִָּ
evermore

H3117

ין ואְֵ
H369

מוֹשִֽׁיעַ׃
and no man shall save

H3467

30 Thou shalt betroth a wife, and another man shall lie with her: thou shalt build an

house, and thou shalt not dwell therein: thou shalt plant a vineyard, and shalt not

gather the grapes thereof.

ה אִשָּׁ
a wife
H802

שׂ תאְָרֵ
Thou shalt betroth

H781

ישׁ ואְִ
man
H376

אַחֵר
and another

H312

יִשְׁגלָּנֶהָּ
H7693

יִת בַּ
an house

H1004

ה ֶ תּבִנְ
with her thou shalt build

H1129

ולְֹֽא
H3808

ב תשֵֵׁ
and thou shalt not dwell

H3427

וֹ ּ ב
H0

רםֶ ֶּ כ
a vineyard

H3754

ע תּטִַּ
therein thou shalt plant

H5193

א ולְֹ
H3808

ּ׃ תחְַללְּנֶֽוּ
and shalt not gather the grapes

H2490
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31 Thine ox shall be slain before thine eyes, and thou shalt not eat thereof: thine ass

shall be violently taken away from before thy face, and shall not be restored to thee:

thy sheep shall be given unto thine enemies, and thou shalt have none to rescue them.

ָ שֽׁוֹרךְ
Thine ox

H7794

וחַּ טָב
shall be slain

H2873

ָ יך ֶ לעְֵינ
before thine eyes

H5869

א ולְֹ
H3808

תֹאכלַ
and thou shalt not eat

H398

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

ָ חֲמֹֽרךְ
thereof thine ass

H2543

ולּ גזָּ
shall be violently taken away

H1497

ָ יך ֶ מִלפְּנָ
from before thy face

H6440

א ולְֹ
H3808

ובּ ישָׁ
and shall not be restored

H7725

ְ ך לָ
H0

ָ צֹֽאנךְ
to thee thy sheep

H6629

וֹת נתְנֻ
shall be given

H5414

ָ יך לאְֹֽיבְֶ
unto thine enemies

H341

ין ואְֵ
H369

ָ לךְ
H0

מוֹשִֽׁיעַ׃
and thou shalt have none to rescue

H3467

32 Thy sons and thy daughters shall be given unto another people, and thine eyes

shall look, and fail with longing for them all the day long: and there shall be no might in

thine hand.

ָ יך ֶ בנָּ
Thy sons

H1121

ָ יך ובּנְֹתֶ
and thy daughters

H1323

ים ִ נתְנֻ
shall be given

H5414

ם לעְַ
people
H5971

אַחֵר
unto another

H312

ָ יך ֶ ועְֵינ
and thine eyes

H5869

וֹת רֹא
shall look

H7200

וֹת וכְלָ
and fail

H3616

ם אֲליֵהֶ
H413

כלָּ
H3605

וֹם ּ הַי
with longing for them all the day

H3117

ין ואְֵ
H369

ל לאְֵ
long and there shall be no might

H410

ך׃ָ ידֶָֽ
in thine hand

H3027
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33 The fruit of thy land, and all thy labours, shall a nation which thou knowest not eat

up; and thou shalt be only oppressed and crushed alway:

י ִ פּרְ
The fruit

H6529

ָ אַדְמָֽתךְ
of thy land

H127

וכְלָ
H3605

ָ יעֲך ִ יגְ
and all thy labours

H3018

ל יֹאכַ
not eat up

H398

ם עַ
shall a nation

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

עְתָּ ידָָ
which thou knowest

H3045

יתָ והְָיִ
H1961

ק רַ
H7535

וקּ עָשׁ
and thou shalt be only oppressed

H6231

וץּ ורְצָ
and crushed

H7533

כלָּ
H3605

ים׃ הַימִָּֽ
alway
H3117

34 So that thou shalt be mad for the sight of thine eyes which thou shalt see.

יתָ והְָיִ
H1961

ע ָּ מְשֻׁג
So that thou shalt be mad

H7696

ה מִמַּראְֵ
for the sight

H4758

ָ יך ֶ עֵינ
of thine eyes

H5869

ר אֲשֶׁ
H834

תּרִאְֶֽה׃
which thou shalt see

H7200

35 The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that

cannot be healed, from the sole of thy foot unto the top of thy head.

ה יכַכְָּ
shall smite

H5221

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ין בשְִּׁחִ
botch
H7822

ע רָ
with a sore

H7451

עַל
H5921

יִם ַּ הַברִּכְ
thee in the knees

H1290

ועְַל
H5921

יִם הַשֹּׁקַ
and in the legs

H7785

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ל תוכַּ
that cannot

H3201

א להְֵֽרפֵָ
be healed

H7495

ף ַּ מִכ
from the sole

H3709

ָ רגַלְךְ
of thy foot

H7272

ד ועְַ
H5704

ך׃ָ קָדְקֳדֶֽ
unto the top of thy head

H6936
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36 The LORD shall bring thee, and thy king which thou shalt set over thee, unto a

nation which neither thou nor thy fathers have known; and there shalt thou serve other

gods, wood and stone.

ְ ך יוֹלֵ
H1980

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ָ אֹֽתךְ
H853

ואְֶֽת
H853

ָ מַלכְךְּ
thee and thy king

H4428

ר אֲשֶׁ
H834

ים תּקִָ
which thou shalt set

H6965

ָ יך עָלֶ
H5921

אֶל
H413

וֹי ּ ג
over thee unto a nation

H1471

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

עְתָּ ידַָ
have known

H3045

ה אַתָּ
H859

ָ יך ואֲַֽבֹתֶ
which neither thou nor thy fathers

H1

דְתָּ ועְָבַ
and there shalt thou serve

H5647

ם שָּׁ
H8033

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ץ עֵ
wood
H6086

ואָָֽבןֶ׃
and stone

H68

37 And thou shalt become an astonishment, a proverb, and a byword, among all

nations whither the LORD shall lead thee.

יתָ והְָיִ
H1961

ה לשְַׁמָּ
And thou shalt become an astonishment

H8047

ל למְָשָׁ
a proverb

H4912

ה ָ ולְשְִׁניִנ
and a byword

H8148

בכְֹּל
H3605

ים הָֽעַמִּ
among all nations

H5971

אֲשֶׁר
H834

ָ ינְהֶַֽגךְ
shall lead

H5090

ה ָ יהְו
whither the LORD

H3068

שָֽׁמָּה׃
H8033

38 Thou shalt carry much seed out into the field, and shalt gather but little in; for the

locust shall consume it.

רעַ ֶ ז
seed
H2233

ב רַ
much
H7227

יא תּוֹצִ
Thou shalt carry

H3318

ה הַשָּׂדֶ
into the field

H7704

ט ומְּעַ
but little

H4592

ף תּאֱֶֽסֹ
and shalt gather

H622

י ִּ כ
H3588

ּ נוּ יחְַסְלֶ
shall consume

H2628

הָֽאַרבְהֶּֽ׃
for the locust

H697
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39 Thou shalt plant vineyards, and dress them, but shalt neither drink of the wine,

nor gather the grapes; for the worms shall eat them.

ים כרְּמִָ
vineyards

H3754

ע תּטִַּ
Thou shalt plant

H5193

דְתָּ ועְָבָ
and dress

H5647

יִן ַ ויְ
of the wine

H3196

לֹֽא
H3808

תשְִׁתּהֶ
them but shalt neither drink

H8354

א ולְֹ
H3808

ר תאֱֶֽגֹ
nor gather

H103

י ִּ כ
H3588

ּ נוּ ֶ תֹֽאכלְ
shall eat

H398

הַתֹּלעַָֽת׃
the grapes for the worms

H8438

40 Thou shalt have olive trees throughout all thy coasts, but thou shalt not anoint

thyself with the oil; for thine olive shall cast his fruit.

זיֵתךֶֽ׃ָ
Thou shalt have olive trees

H2132

ּ ו יִֽהְי
H1961

ָ לךְ
H0

בכְּלָ
H3605

ָ ך ֶ גבְּולּ
throughout all thy coasts

H1366

מֶן ושְֶׁ
thyself with the oil

H8081

א לֹ
H3808

ְ וךּ תסָ
but thou shalt not anoint

H5480

י ִּ כ
H3588

ל יִשַּׁ
shall cast

H5394

זיֵתךֶֽ׃ָ
Thou shalt have olive trees

H2132

41 Thou shalt beget sons and daughters, but thou shalt not enjoy them; for they shall

go into captivity.

ים ִ בנָּ
sons
H1121

וֹת ובּנָ
and daughters

H1323

יד תּוֹלִ
Thou shalt beget

H3205

ולְֹֽא
H3808

ּ ו יִהְי
H1961

ְ ך לָ
H0

י ִּ כ
H3588

ּ ו ילֵֽכְ
H1980

בשֶַּּֽׁביִ׃
into captivity

H7628
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42 All thy trees and fruit of thy land shall the locust consume.

כלָּ
H3605

ָ עֵֽצךְ
All thy trees

H6086

י ִ ופּרְ
and fruit

H6529

ָ ך אַדְמָתֶ
of thy land

H127

שׁ ֵ ייְרָ
consume

H3423

הַצלְּצָלַֽ׃
shall the locust

H6767

43 The stranger that is within thee shall get up above thee very high; and thou shalt

come down very low.

הַגרֵּ
The stranger

H1616

ר אֲשֶׁ
H834

ָ בקְִּרבְךְּ
that is within

H7130

ה יעֲַֽלֶ
thee shall get up

H5927

ָ יך עָלֶ
H5921

עְלהָ מָּ
above thee very

H4605

עְלהָ מָּ
above thee very

H4605

ה ואְַתָּ
H859

ד תרֵֵ
and thou shalt come down

H3381

טָּה׃ מָּֽ
low
H4295

טָּה׃ מָּֽ
low
H4295

44 He shall lend to thee, and thou shalt not lend to him: he shall be the head, and

thou shalt be the tail.

ואּ ה
H1931

ּ נוּ ֶ תלַוְ
He shall lend

H3867

ה ואְַתָּ
H859

א לֹ
H3808

ּ נוּ ֶ תלַוְ
He shall lend

H3867

ואּ ה
H1931

ה ֶ יִֽהְי
H1961

אשׁ לרְֹ
to him he shall be the head

H7218

ה ואְַתָּ
H859

ה ֶ תּהְִֽי
H1961

לזְנָבָֽ׃
and thou shalt be the tail

H2180
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45 Moreover all these curses shall come upon thee, and shall pursue thee, and

overtake thee, till thou be destroyed; because thou hearkenedst not unto the voice of

the LORD thy God, to keep his commandments and his statutes which he commanded

thee:

ּ או ובָּ
shall come

H935

ָ יך עָלֶ
H5921

כלָּ
H3605

וֹת הַקְּללָ
Moreover all these curses

H7045

להֶּ הָאֵ
H428

ָ וךּ ורּדְָפ
upon thee and shall pursue

H7291

ָ וךּ והְִשִּׂיג
thee and overtake

H5381

ד עַ
H5704

ְ ך הִשָּֽׁמְדָ
thee till thou be destroyed

H8045

כיִּ
H3588

א לֹ
H3808

עְתָּ שָׁמַ
because thou hearkenedst

H8085

בקְּוֹל
not unto the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר לשְִׁמֹ
to keep

H8104

יו מִצוְֹתָ
his commandments

H4687

יו וחְֻקֹּתָ
and his statutes

H2708

ר אֲשֶׁ
H834

צוִךָּֽ׃ְ
which he commanded

H6680

46 And they shall be upon thee for a sign and for a wonder, and upon thy seed for

ever.

ּ ו והְָי
H1961

ָ בךְ
H0

וֹת לאְ
And they shall be upon thee for a sign

H226

ת ולּמְוֹפֵ
and for a wonder

H4159

ָ ובּֽזְרַעְֲך
and upon thy seed

H2233

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
ever
H5769

47 Because thou servedst not the LORD thy God with joyfulness, and with gladness of

heart, for the abundance of all things;

חַת תַּ
H8478

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

דְתָּ עָבַ
Because thou servedst

H5647

אֶת
H853

ה ָ יהְו
not the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ה בשְִּׂמְחָ
with joyfulness

H8057

ובּ ובּטְ
and with gladness

H2898

ב לבֵָ
of heart

H3824

ב מֵרֹ
for the abundance

H7230

ֹּֽל׃ כ
H3605

17



48 Therefore shalt thou serve thine enemies which the LORD shall send against thee,

in hunger, and in thirst, and in nakedness, and in want of all things: and he shall put a

yoke of iron upon thy neck, until he have destroyed thee.

ועְָֽבדְַתָּ
Therefore shalt thou serve

H5647

אֶת
H853

ָ יך אֹֽיבְֶ
thine enemies

H341

ר אֲשֶׁ
H834

ּ נוּ ישְַׁלחְֶּ
shall send

H7971

יהְוהָ
which the LORD

H3068

ְ ך ָּ ב
H0

ב ברְּעָָ
against thee in hunger

H7458

א ובּצְמָָ
and in thirst

H6772

ם ובּעְֵירֹ
and in nakedness

H5903

סֶר ובּחְֹ
and in want

H2640

ל ֹּ כ
H3605

ן ונְתַָ
of all things and he shall put

H5414

ל עֹ
a yoke
H5923

ברַּזְלֶ
of iron
H1270

עַל
H5921

ָ ך צוַאָּרֶ
upon thy neck

H6677

ד עַ
H5704

וֹ הִשְׁמִיד
until he have destroyed

H8045

אֹתךָֽ׃ְ
H853

49 The LORD shall bring a nation against thee from far, from the end of the earth, as

swift as the eagle flieth; a nation whose tongue thou shalt not understand;

א יִשָּׂ
shall bring

H5375

יהְוהָ
The LORD

H3068

ָ יך עָלֶ
H5921

וֹי ּ ג
a nation

H1471

מֵֽרחָֹק
against thee from far

H7350

ה מִקְצֵ
from the end

H7097

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה יִדְאֶ
flieth
H1675

שֶׁר ָּ הַנ
as swift as the eagle

H5404

וֹי ּ ג
a nation

H1471

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ע תשְִׁמַ
thou shalt not understand

H8085

לשְֹׁנוֹֽ׃
whose tongue

H3956
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50 A nation of fierce countenance, which shall not regard the person of the old, nor

shew favour to the young:

וֹי ּ ג
A nation

H1471

ז עַ
of fierce

H5794

פנָיִם
countenance

H6440

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

א יִשָּׂ
which shall not regard

H5375

פנָיִם
countenance

H6440

ן לזְקֵָ
of the old

H2205

עַר ַ ונְ
to the young

H5288

א לֹ
H3808

יחָֹֽן׃
nor shew favour

H2603

51 And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy land, until thou be

destroyed: which also shall not leave thee either corn, wine, or oil, or the increase of

thy kine, or flocks of thy sheep, until he have destroyed thee.

אָכלַ ְ ו
And he shall eat

H398

ופּרְיִֽ
and the fruit

H6529

ָ בהְֶמְתּךְ
of thy cattle

H929

ופּרְיִֽ
and the fruit

H6529

ָ אַדְמָתךְ
of thy land

H127

ד עַ
H5704

ְ הִשָּֽׁמְדָך
until thou be destroyed

H8045

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

יר ישְַׁאִ
which also shall not leave

H7604

ָ לךְ
H0

גןָ ָּ ד
thee either corn

H1715

וֹשׁ תּיִר
wine
H8492

ר ויְִצהְָ
or oil
H3323

ר שְׁגַ
or the increase

H7698

ָ יך אֲלפֶָ
of thy kine

H504

ת ועְַשְׁתּרְֹ
or flocks

H6251

ָ ך ֶ צֹאנ
of thy sheep

H6629

ד עַ
H5704

וֹ הַֽאֲביִד
until he have destroyed

H6

אֹתךָֽ׃ְ
H853
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52 And he shall besiege thee in all thy gates, until thy high and fenced walls come

down, wherein thou trustedst, throughout all thy land: and he shall besiege thee in all

thy gates throughout all thy land, which the LORD thy God hath given thee.

ר והְֵצַ
And he shall besiege

H6887

ָ לךְ
H0

בכְּלָ
H3605

ָ יך שְׁעָרֶ
thee in all thy gates

H8179

ד עַ
H5704

דֶת רֶ
come down

H3381

ָ יך חֹֽמֹתֶ
walls
H2346

ת הַגבְֹּהֹ
until thy high

H1364

וֹת והְַבצְּרֻ
and fenced

H1219

ר אֲשֶׁ
H834

ה אַתָּ
H859

חַ ֹּטֵ ב
thou trustedst

H982

ן בהֵָּ
H0

בכְּלָ
H3605

ָ אַרצְךְ
throughout all thy land

H776

ר והְֵצַ
And he shall besiege

H6887

ָ לךְ
H0

בכְּלָ
H3605

ָ יך שְׁעָרֶ
thee in all thy gates

H8179

ל בכְָּ
H3605

ָ אַרצְךְ
throughout all thy land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

ן נתַָ
hath given

H5414

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

לךָֽ׃ְ
H0

53 And thou shalt eat the fruit of thine own body, the flesh of thy sons and of thy

daughters, which the LORD thy God hath given thee, in the siege, and in the straitness,

wherewith thine enemies shall distress thee:

ואְָֽכלַתְָּ
And thou shalt eat

H398

פרְיִֽ
the fruit

H6529

ָ בטְִנךְ
of thine own body

H990

ר בשְַּׂ
the flesh

H1320

ָ יך ֶ בנָּ
of thy sons

H1121

ָ יך ובּנְֹתֶ
and of thy daughters

H1323

ר אֲשֶׁ
H834

נתָֽןַ
hath given

H5414

ָ לךְ
H0

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

במְָּצוֹר
thee in the siege

H4692

וֹק ובּמְָצ
and in the straitness

H4689

אֲשֶׁר
H834

יק יצִָ
shall distress

H6693

ָ לךְ
H0

אֹֽיבְךֶֽ׃ָ
wherewith thine enemies

H341
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54 So that the man that is tender among you, and very delicate, his eye shall be evil

toward his brother, and toward the wife of his bosom, and toward the remnant of his

children which he shall leave:

הָאִישׁ
So that the man

H376

ְ ך הָרַ
that is tender

H7390

ָ בךְּ
H0

ג והְֶֽעָנֹ
delicate

H6028

ד מְאֹ
among you and very

H3966

ע תּרֵַ
H7489

וֹ עֵינ
his eye
H5869

באְָחִיו
toward his brother

H251

שֶׁת ובּאְֵ
and toward the wife

H802

וֹ חֵיק
of his bosom

H2436

תרֶ ֶ ובּיְ
and toward the remnant

H3499

יו ָ בנָּ
of his children

H1121

ר אֲשֶׁ
H834

יוֹתיִֽר׃
which he shall leave

H3498

55 So that he will not give to any of them of the flesh of his children whom he shall

eat: because he hath nothing left him in the siege, and in the straitness, wherewith

thine enemies shall distress thee in all thy gates.

ת׀ מִתֵּ
So that he will not give

H5414

ד לאְַחַ
to any
H259

ם מֵהֶ
H1992

ר מִבשְַּׂ
of them of the flesh

H1320

בנָּיָו
of his children

H1121

ר אֲשֶׁ
H834

ל יֹאכֵ
whom he shall eat

H398

י ִ מִבלְּ
H1097

הִשְׁאִֽיר
because he hath nothing left

H7604

וֹ ל
H0

ל ֹּ כ
H3605

במְָּצוֹר
him in the siege

H4692

וֹק ובּמְָצ
and in the straitness

H4689

ר אֲשֶׁ
H834

יק יצִָ
shall distress

H6693

ָ לךְ
H0

ָ אֹֽיִבךְ
wherewith thine enemies

H341

בכְּלָ
H3605

שְׁעָריֶֽך׃ָ
thee in all thy gates

H8179
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56 The tender and delicate woman among you, which would not adventure to set the

sole of her foot upon the ground for delicateness and tenderness, her eye shall be evil

toward the husband of her bosom, and toward her son, and toward her daughter,

ה ָּ הָֽרכַ
The tender

H7390

ָ בךְ
H0

ה ָּ והְָֽעֲנגֻ
and delicate

H6028

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ה נסְִּתָ
woman among you which would not adventure

H5254

כףַ
the sole

H3709

רגַלְהָּ
of her foot

H7272

ג ֵּ הַצ
to set
H3322

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
upon the ground

H776

ג ֵּ מֵֽהִתעְַנ
for delicateness

H6026

ְ ך ומֵּרֹ
and tenderness

H7391

ע תּרֵַ
H7489

עֵינהָּ
her eye

H5869

ישׁ באְִּ
toward the husband

H376

הּ חֵיקָ
of her bosom

H2436

הּ ָ ובּבִנְ
and toward her son

H1121

ובּבְתִּהָּֽ׃
and toward her daughter

H1323

57 And toward her young one that cometh out from between her feet, and toward her

children which she shall bear: for she shall eat them for want of all things secretly in

the siege and straitness, wherewith thine enemy shall distress thee in thy gates.

הּ ובּֽשְִׁליְתָָ
And toward her young one

H7988

ת׀ ּוֹצֵ הַי
that cometh out

H3318

ין ֵּ מִב
H996

יהָ ֶ רגַלְ
from between her feet

H7272

יהָ ֶ ובּבְנָ
and toward her children

H1121

ר אֲשֶׁ
H834

ד תּלֵֵ
which she shall bear

H3205

כיִּֽ
H3588

ם תֹאכלְֵ
for she shall eat

H398

בחְֹּֽסֶר
them for want

H2640

ל ֹּ כ
H3605

תרֶ בסַָּּ
of all things secretly

H5643

במְָּצוֹר
in the siege

H4692

וֹק ובּמְָצ
and straitness

H4689

ר אֲשֶׁ
H834

יק יצִָ
shall distress

H6693

ָ לךְ
H0

ָ אֹֽיִבךְ
wherewith thine enemy

H341

בשְִּׁעָריֶֽך׃ָ
thee in thy gates

H8179
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58 If thou wilt not observe to do all the words of this law that are written in this book,

that thou mayest fear this glorious and fearful name, THE LORD THY GOD;

אִם
H518

א לֹ
H3808

ר תשְִׁמֹ
If thou wilt not observe

H8104

וֹת לעֲַֽשׂ
to do
H6213

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ִּברְיֵ ד
all the words

H1697

ה הַתּוֹרָ
of this law

H8451

את ֹּ הַז
H2063

ים הַכתְּבִֻ
that are written

H3789

פרֶ בסֵַּּ
in this book

H5612

ה ֶּ הַז
H2088

והְַנוֹּראָ
and fearful

H3372

אֶת
H853

ם הַשֵּׁ
name
H8034

ד ָּ הַנכִּבְ
this glorious

H3513

והְַנוֹּראָ
and fearful

H3372

ה ֶּ הַז
H2088

ת אֵ
H853

ה ָ יהְו
THE LORD

H3068

אֱלֹהֶֽיך׃ָ
THY GOD

H430

59 Then the LORD will make thy plagues wonderful, and the plagues of thy seed, even

great plagues, and of long continuance, and sore sicknesses, and of long continuance.

א והְִפלְָ
will make

H6381

יהְוהָ
Then the LORD

H3068

אֶת
H853

וֹת ּ מַכ
and the plagues

H4347

ת ואְֵ
H853

וֹת ּ מַכ
and the plagues

H4347

ָ ך זרַעְֶ
of thy seed

H2233

וֹת ּ מַכ
and the plagues

H4347

גדְֹּלֹת
even great

H1419

ונְאֱֶֽמָניִֽם׃
and of long continuance

H539

ם וחֳָֽליִָ
sicknesses

H2483

ים רעִָ
and sore

H7451

ונְאֱֶֽמָניִֽם׃
and of long continuance

H539

23



60 Moreover he will bring upon thee all the diseases of Egypt, which thou wast afraid

of; and they shall cleave unto thee.

יב והְֵשִׁ
Moreover he will bring

H7725

ָ בךְּ
H0

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ה ֵ מַדְו
upon thee all the diseases

H4064

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ יגָֹ
which thou wast afraid

H3025

ם מִפּנְיֵהֶ
of

H6440

ּ ו ודְָֽבקְ
and they shall cleave

H1692

בךָּֽ׃ְ
H0

61 Also every sickness, and every plague, which is not written in the book of this law,

them will the LORD bring upon thee, until thou be destroyed.

ם ַּ ג
H1571

כלָּ
H3605

חֳליִ
Also every sickness

H2483

וכְלָ
H3605

ה ָּ מַכ
and every plague

H4347

אֲשֶׁר
H834

א לֹ
H3808

ובּ כתָ
which is not written

H3789

פרֶ בסְֵּ
in the book

H5612

ה הַתּוֹרָ
of this law

H8451

את ֹּ הַז
H2063

ם יעְַלֵ
bring
H5927

יהְוהָ
them will the LORD

H3068

ָ יך עָלֶ
H5921

ד עַ
H5704

ך׃ְ הִשָּֽׁמְדָֽ
upon thee until thou be destroyed

H8045

62 And ye shall be left few in number, whereas ye were as the stars of heaven for

multitude; because thou wouldest not obey the voice of the LORD thy God.

ונְשְִׁאַרתְּםֶ
And ye shall be left

H7604

י במְִּתֵ
in number

H4962

ט מְעָ
few
H4592

חַת תַּ
H8478

ר אֲשֶׁ
whereas

H834

ם הֱיִיתֶ
H1961

י ככְּוֹֽכבְֵ
ye were as the stars

H3556

יִם הַשָּׁמַ
of heaven

H8064

ב לרָֹ
for multitude

H7230

כיִּ
H3588

א לֹ
H3808

עְתָּ שָׁמַ
because thou wouldest not obey

H8085

וֹל בקְּ
the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֱלֹהֶֽיך׃ָ
thy God

H430
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63 And it shall come to pass, that as the LORD rejoiced over you to do you good, and

to multiply you; so the LORD will rejoice over you to destroy you, and to bring you to

nought; and ye shall be plucked from off the land whither thou goest to possess it.

הָיהָ ְ ו
H1961

כאֲַּֽשֶׁר
H834

ישׂ ישִָׂ
rejoiced

H7797

יהְוהָ
And it shall come to pass that as the LORD

H3068

ם עֲליֵכֶ
H5921

יב להְֵיטִ
over you to do you good

H3190

אֶתכְםֶ
H853

וֹת ּ ולּהְַרבְ
and to multiply

H7235

אֶתכְםֶ
H853

ן ֵּ כ
H3651

ישׂ ישִָׂ
rejoiced

H7797

יהְוהָ
And it shall come to pass that as the LORD

H3068

ם עֲליֵכֶ
H5921

יד להְַֽאֲבִ
over you to destroy

H6

ם אֶתכְֶ
H853

יד ולּהְַשְׁמִ
you and to bring you to nought

H8045

ם אֶתכְֶ
H853

חְתּםֶ ונְסִַּ
and ye shall be plucked

H5255

ל מֵעַ
H5921

ה הָֽאֲדָמָ
from off the land

H127

אֲשֶׁר
H834

ה אַתָּ
H859

באָ
whither thou goest

H935

מָּה שָׁ
H8033

לרְשְִׁתּהָּֽ׃
to possess

H3423

64 And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth

even unto the other; and there thou shalt serve other gods, which neither thou nor thy

fathers have known, even wood and stone.

ָ והֱֶפיִֽצךְ
shall scatter

H6327

יהְוהָ
And the LORD

H3068

בכְּלָ
H3605

ים עַמִּ הָ
thee among all people

H5971

ה קְצֵ
even unto the other

H7097

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ועְַד
H5704

ה קְצֵ
even unto the other

H7097

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

דְתָּ ועְָבַ
and there thou shalt serve

H5647

ם שָּׁ
H8033

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

עְתָּ ידַָ
have known

H3045

ה אַתָּ
H859

ָ יך ואֲַֽבֹתֶ
which neither thou nor thy fathers

H1

ץ עֵ
even wood

H6086

ואָָֽבןֶ׃
and stone

H68
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65 And among these nations shalt thou find no ease, neither shall the sole of thy foot

have rest: but the LORD shall give thee there a trembling heart, and failing of eyes,

and sorrow of mind:

ם ובּגַוֹּיִ
nations

H1471

הָהֵם
And among these

H1992

א לֹ
H3808

יעַ ִּ תרַגְ
shalt thou find no ease

H7280

ולְֹֽא
H3808

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹחַ מָנ
have rest

H4494

לכְףַ
neither shall the sole

H3709

ָ ך ֶ רגַלְ
of thy foot

H7272

ונְתָןַ
shall give

H5414

ה ָ יהְו
but the LORD

H3068

ָ לךְ
H0

שָׁם
H8033

ב לֵ
heart
H3820

ז ָּ רגַ
thee there a trembling

H7268

וֹן וכְלִיְ
and failing

H3631

יִם ַ עֵינ
of eyes
H5869

וֹן ודְַֽאֲב
and sorrow

H1671

נפָֽשֶׁ׃
of mind

H5315

66 And thy life shall hang in doubt before thee; and thou shalt fear day and night, and

shalt have none assurance of thy life:

ּ ו והְָי
H1961

ּיֶֽך׃ָ בחְַּי
And thy life

H2416

ים תּלְאִֻ
shall hang

H8511

ָ לךְ
H0

גדֶ ֶּ מִנ
in doubt before

H5048

ופּחַָֽדְתָּ
thee and thou shalt fear

H6342

ילְהָ לַ
and night

H3915

ם ויְוֹמָ
day
H3119

א ולְֹ
H3808

ין תאֲַֽמִ
and shalt have none assurance

H539

ּיֶֽך׃ָ בחְַּי
And thy life

H2416

26



67 In the morning thou shalt say, Would God it were even! and at even thou shalt say,

Would God it were morning! for the fear of thine heart wherewith thou shalt fear, and

for the sight of thine eyes which thou shalt see.

קֶר בֹּ
In the morning

H1242

ר תֹּאמַ
thou shalt say

H559

י מִֽ
H4310

ן יִתֵּ
Would God it were

H5414

רבֶ ובּעֶָ
and at even

H6153

רבֶ ובּעֶָ
and at even

H6153

ר תֹּאמַ
thou shalt say

H559

י מִֽ
H4310

ן יִתֵּ
Would God it were

H5414

קֶר בֹּ
In the morning

H1242

חַד מִפַּ
for the fear

H6343

ָ לבְבָֽךְ
of thine heart

H3824

ר אֲשֶׁ
H834

ד תּפִחְָ
wherewith thou shalt fear

H6342

ה ומִּמַּראְֵ
and for the sight

H4758

ָ יך ֶ עֵינ
of thine eyes

H5869

ר אֲשֶׁ
H834

תּרִאְֶֽה׃
which thou shalt see

H7200

68 And the LORD shall bring thee into Egypt again with ships, by the way whereof I

spake unto thee, Thou shalt see it no more again: and there ye shall be sold unto your

enemies for bondmen and bondwomen, and no man shall buy you.

ָ והֱֶשִֽׁיבךְ
again
H7725

ה׀ ָ יהְו
And the LORD

H3068

מִצרְיִַם
thee into Egypt

H4714

ּוֹת באֳָּֽניִ
with ships

H591

ְ רךֶ ֶּ בדַּ
by the way

H1870

ר אֲשֶׁ
H834

רתְּיִֽ אָמַ
whereof I spake

H559

ָ לךְ
H0

לֹֽא
H3808

יף תֹסִ
it no more again

H3254

וֹד ע
H5750

הּ לרִאְֹתָ
unto thee Thou shalt see

H7200

ם והְִתמְַכרַּתְֶּ
and there ye shall be sold

H4376

ם שָׁ
H8033

ָ יך לאְֹֽיבְֶ
unto your enemies

H341

ים לעֲַֽבדִָ
for bondmen

H5650

וֹת ולְשְִׁפחָ
and bondwomen

H8198

ין ואְֵ
H369

קֹנהֶֽ׃
and no man shall buy

H7069
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